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MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.
ELŐFIZETÉS! ÁRA POSTÁN KÜLDVE EGY ÉVRE 4 KORONA.

Ara 4 fillér. 1914. február hó 15.

Egy törrényszéki ügyirat 1964-ből.
Visszapillantás a messze jövőből. 

Bellamy után szabadon.

86495—1964.

Saját tudósítónktól —

Makó, február 13.

Végzés.
A/. „Egyesült makói hagyma- és 

zodsegtermelő kertészek értékesítő szö­
vetkezet“ csodügyében a bemutatott 
csodtomeggondnoki zárszámadást a csőd- 
bíróság jóváhagyja. Tudomásul veszi 
hogy a felosztási tervezet alapján a vb’ 
szövetkezet tagjaitól Dr. Politzer Dezső 
csodtomeggondnok 85614 kor. 85 f be­
hajtott és ezt az ezennel 138605" kor 
14 tben megállapított munkadijai és 
költségéi részbeni fedezésére fordította.

Minthogy ezekután csődvagvon hiá­
nyában annak a hitelezők közötti felosz­
tása tárgytalanná vált, az ezirányban tör­
ténendő határozathozatalát a bíróság 
mellőzi és követeléseikkel úgy a csőd­
tömeggondnokot, mint a hitelezőket a 
mértékhitelesítő hivatalhoz utasítja.

Egyben a csődtömeggondnokot, te­
kintette! aggkorára is, — ezen tisztétől 
telmenti.

Kelt Szegeden, 1964. január 16 —
A kir. törvényszék, mint csődbíróság. —
Olvashatatlan aláírás kir. tvszéki bíró.__
A másolat hiteléül X. Y. kezelő.

Ezen végzést a szegedi kir. törvény­
szék hadárából 50 év múlva halásztuk

elő, természetesen telepatikus utón Fa- 
aboms mester segítségével. Ahogy a 

csőd a szövetkezet igazgatóságának a
ábMggHnt "ff IFání tanusitotí Jóindula­

tából „Hala Istennek“ mondja a tömeg-
gondnok —- gabalyodik, nem tehetetlen
íeky50 í ' fVé§Zé,la csőd elrendelésé­
ig ! evorc,ulóján fog napvilágot

Hogy ezt megérthessük, oknyomo-
ködöttJana kiPrUsh-Ht0,tUk’ h0gy miként mü~ 
Erre vnn.tL:sodtomeggondnok irodája.
CSŐdirnZ k megtudtuk, hogy a
tétben a v'fnh Szepen működött s eHen-
tetoen a volt hagymaszövetkezettel na- 
^yon főjviragzott, minek tanulsága a 
kővetkező leírás, melyet egy 1914-jjd 
évfolyamú újságból halásztunk ki :

A csodtomeggondnok.
Hogy néz ki egy csődiroda ?

„Ali ! nem is vagyok tömeggondnoLr 
nem is kaptam csődöt, — dehogy Da’ 
roczy kapta a csődöt“ e kiáltással \öit 
be Januar 16-án a kis Puli az Otthonba 
- „ez nem is a csődelrendelő végzés’
Ä ésZaesy-k8fnSéges ,elekkörtiyví 
tgzes es a szövetkezet halotti jelentését

mutatta az irigykedő kollegáknak És 
azóta a ió kis Politypr nÍL '■ ^ kicserélték volna LéL Daezsot”^
doni6“ ,eddigi elnöke azonnal™lemÓn- 
st t a Zcsh P0li,zer Dezs» feTsőbT 
a dltő szT a" eZUtó" azövé 'et.
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nek a szülőfalu üdvözletét, hogy a 
deputáció tagjai dohánycsempészek és 
született alperesek voltak, az nem tesz 
semmit.

Hát még az iroda. Ccc! Mi lett 
abból, valóságos ipartelep, csak úgy 
ontja magából a „Tekintetes kir. Járás­
bíróság“ és „Tisztelt Adós“ feliratú, 
kevésbbé illatos leveleket. A csőd ügyek­
nek külön szakosztály szerveztetek élén 
a miniszteri tanácsosi ranggal és jelleg­
gel felruházott tömeggondnokkal s utána 
az osztálytanácsosi ranggal biró osztály- 
vezetővel, Pulanderrel, akinek persze a 
nagyságos címzés jár. Hogy ki az a 
Pulander, tévedések elkerülése végett, 
nehogy Psylanderrel összetévesztessék 
— megmondjuk, hogy az a fiók pióca: 
Pulitzer — a Jenő.

Természetes, hogy az osztálytaná­
csos úr, ki ennélfogva csak egyébb, — 
gyöngédebb ügyei — (nem mindig a 
preferanc) után néz be az irodába, — 
egyedül s sok munkát nem győzi, no 
de mellette van a kereskedelmi szak­
osztály főnöke, a jó Végh, no meg két 
gépirónő.

Hát van még egy ilyen nagy iroda 
Makón? Hát van-e ki őt, a dicső csőd­
tömeggondnokot ne irigyelné? Hát van 
még ügyvéd, ki alig egy hónap alatt 
több mint 800 tételt tud bejegyezni 
csak a csődnaplóba? Van még ügyvéd, 
kinek külön izenetet küld a járásbíróság, 
hogy ne oly tömegesen szállítsa be a 
kereseteket, mert a jegyzők nem győzik 
elintézni.

Nincs. Ma és még egy pár évig 
mig a csőd elhúzódik Politzer Dezső a 
favorit, és ha a jogász kör ezt határo­
zati lag kimondja, akkor ez — jogerős.

Az operatőr.
Egy újszülött kis fiúcskát zsidó 

rítus szerint keresztelnek. Amikor az 
operációhoz fog az operatőr, a jelenlevő 
hölgyek szemérmesen megfordulnak. Ezt 
meglátta az operatőr (mail), odaszól a 
hölgyeknek:

— Kérem, hölgyeim, sohse fordul­
janak meg, mert aki a kicsit nem be­
csüli, a nagyot nem érdemli.

CSODABOGARAK
a város évi jelentéséből.

Az egészségügyről szóló részben.

— Nálunk két esetben merült föl 
k o 1 e r agy a n u. Ezek közül egyik eset­
ben Földeákon koleragyanus feleségével 
érintkező férj látogatott el Makóra 
rokonai látogatására . . .

Fogyasztás és kivitel cimü 
fejezetben.

— Helyben közfogyasztásra levága­
tott 1008 drb szarvasmarha, 278 növen­
dék marha, 1833 borjú, 9922 juh, 3510 
bárány, ÍO süldő, 31182 sertés és 
102043 hektoliter bor. (Hogy hogy vág­
ták ezt le, nem tudjuk, de úgy sejtjük, 
hogy sajtóhiba lehet, s a levágatott szó 
helyett bevágatott értendő.
A közegészségügyi személyzetről 

szóló szakaszban.

— Továbbá 31 bába állott a terhes 
és szülő nők szolgálatára. (Hála Isten­
nek, csakhogy állott.)

A kivándorlók.

Egy amerikai hajón a kivándorlók 
között utazik egy nagyon vallásos zsidó. 
Reggel fölrakta a szijjait kezére és hom­
lokára és imádkozik. Meglátja ezt egy 
ifjú és nevet.

— Mit nevet? — kérdi a zsidó — 
maga ezt nem teszi ? Akkor elveszti az 
életének egynegyed részét.

Délben ebéd előtt mossa a kezeit, 
az ifjú megint nevet.

— Mit nevet, maga ezt nem teszi?
— kérdi a zsidó — akkor elveszti az 
életének a felét.

— Szamárság! — mondja az ifjú.
Délutánra nagy vihar kerekedik és 

egy hullám a fedélzeten álló zsidót a 
tengerbe^ sodorja, az ifjú utána szól:

— Tud úszni ?
— Nem! — mondja a zsidó.
— Akkor elvesztette az egész életét

— feleli az ifjú.

x
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Milyen a tanácsos.
Makó város legutóbbi közgyűlésén 

Szakács Márk fejtegette, hogy mire jó 
az a városi tanácsos és miért kell al­
kalmazni, s főleg fizetni. Hogy jól be­
bizonyítsa, mennyire szükséges, vagy 
18 esetet sorolt föl, amikor szükséges a 
tanácsosi szereplés.

Tokár bácsi, mert unta a sok be­
szedet, melynek ő mint tudjuk esküdt 
ellensége, — közbeszólt s röviden de 
velősen ennyit mondott a helyes meg­
világítás szempontjából:

— A tanácsos az olyan mint a 
szalonna, mindenre jó.

És ebben megegyeztek, de azért 
nem ette meg őket senki — kenyérrel.

A városi közgyűlésből.
(Szakács Márk.) — Mert tekintetes 

képviselőtestület, amondó vagyok, lévén 
a véleményes nézletem, hogy nem ta­
nácsos farkat húzni a törvényhatósággal.

E tanulságos beszéd után körkérdést 
intéztünk a makói szakértőkhöz, hogy 
mit tanácsos huzni s a következő fele­
leteket kaptuk :

Bóna Pál : ujjat.
Fried dr. : fogat.
Néptanár: fület.
Börcsök Gergely : csizmadia bőrt.
Móritz : bort.
Lind borbély : borotvát.
Rankl: uszodát.
Elek Lajos : talpbőrt.
Dózsa Imre : kamatot.
Közjogász : port.
Pulitzer dr. : csődöt.
Városi képviselő : polgári iskolát.
Városi tisztviselő : tisztujitást.
Katonaköteles ifjú : sorsot,
Goltner: sorsjegyet.
Abelesz szállító : kocsit.

Nagylelkűen.
Kislány (lélekszakadva jön a szóra­

kozott orvoshoz): Doktor ur kérem, le­
nyeltem egy tüt!

Doktor: No és? Mit kiabál. Itt van 
helyette egy másik tü és hagyjon békén!

Akadály.

iL.-'Ä —

— Ó édes, szeretném a kezedet 
éjjel-nappal az enyémben tartani!

— No és — akkor hogy nyúlnék 
az erszényedbe?

Kész bádog- és 
zománcozott edények
hol szerezhetők be a legolcsóbban?

BIRI IMRE
bádogos-üzletében a püspökkerttel szemben.
Vízvezeték-, villanycsengő- és fürdő­
szobaberendezéseket a legmodernebbül 
készít. — Épületek készítésénél minden 
bádogos munkát elvállal jutányos áron.

Riporter a Lánchídon.
Mi bajod, méri sírsz, öreg Lánchíd, 
Szólt a Riporter szánakozva,
Mikor látta, hogy az öreg hid 
Bánatának nincs vége-hossza.

— Hogyne sírnék, lánchordta lelke, 
Felelt Lánchíd, az öreg árva.
Mikor reformálni akarnak 
S ecélből most el vagyok zárva.

Keblemre testvér, szólt Riporter. 
Különbség köztünk csak hajszálnyi: 
Lám engem előbb reformáltak 
S csak ezután fognak elzárni. (ön.)

\



Kerekes, az ifjabbik, napok óta kö- 
hécsel, bajával eltelve áll az üzlet ajta­
jának küszöbén, mikor épp arra megy 
nagy sietve a háziorvosa.

— Doktor ur, egy szóra, —- kiált 
Kerekes, de az orvos még jobban siet.

— Doktor ur, csak egy szóra, az 
istenért, álljon meg!

Az orvos mentegetődzik, hogy na­
gyon sürgős az útja, egy haldoklóhoz 
hívják, minden perce drága, menésköz­
ben visszaszólva kérdi Kerekestől:

— Hát mi a baja?
— Nekem? Egypár nap óta kö­

högök.
— Úgy? Hát igyék keserüvizet, — 

ajánlja szinte automatice az elsiető doktor.
Kerekes megnyugodva fogadja házi­

orvosa tanácsát. Napok múlva ismét ta­
lálkozik a háziorvosával.

— No, Kerekes ur, lássa, most rá­
érek, elmondhatja' részletesebben a baját. 
Köhög-e még?

— Én? Hát merek én azóta köhögni ?

Asszony! nyelv.
— No, hogy van, kedves Vörösiné?
— Nem a legjobban. Az uram a 

sztrájk miatt már három hete ki van 
zárva.

— Lássa lelkem, az én uram nem 
sztrájkolt, és már hat hét óta be van 
zárva.

Jó étvágyat!
Halat rendel valaki a vendéglőben.
Hozzák a halat.
A vendég belekóstol, aztán igy szól 

a pincérhez:
— Mondja pincér, friss ez a hal ?
— Micsoda kérdés az — mondja 

a pincér — nézze meg, még a szájában 
van a kukac, amivel horgászták.

Az autó elgázolt egy embert. Kór­
házba vitték, ágyba rakták.

Az orvos látott már ilyesmit, tisztá­
ban volt ezzel is. Talán él még hu­
szonnégy órát, de az sem lep meg sen­
kit, ha félóra múlva elvégzi.

Nem tud magáról semmit, lázálmá­
ban misztikus alakokkal birkózik.

Azonban történnek csodák. Egy 
pillanatra magához tért, kinyújtotta a 
karját s mint az örök szeretetremeltóság 
még mosolyogni is próbált.

— Jó in pót, doktor.
— Hogy érzi magát nagyságos 

uram ? — közeledett feléje az orvos.
A beteg arra visszahúzta a kezét s 

fölvonta arcára a régi hideg gőg lo­
bogóját.

— Bocsánat, én méltóságos vagyok.
Azzal falnak fordult és meghalt.

Éppen fordítva.

Dijnok: Igazán nem tudom, miért 
nem volt háború ?

Bank á r: Mert nem volt elég pénz !
Dijnok: Pedig nálunk mindig ak­

kor van háború, mikor nincs elég pénz!

A kocavadász.
Fér j (büszkén): Itt van édesem egy 

nyúl, magam lőttem!
Feleség (ijedten): Szent Isten ! 

És te hol vagy megsebesülve?!

Hasonlat.
Egy hosszuhaju ur találkozik egyik 

ismerősével.
Azt mondja az ismerős :
— Hallja, maga úgy fest azzal a 

hosszú hajjal, mint egy orangutáng.
— Vigasztalódjék — mondja a 

hajas — magának ehhez nem is kell 
nagy hajat viselnie.

1914. február 15.

A halál küszöbén.

U O N G Ő4. oldal. 7. szám

A KÚRA.

IFJ. ANTAL JÓZSEF angol úri szaiio
Breuer-ház, a Makói Takarékpénztár Rész-.társ. épülete mellett

Ajánlja mostan megérkezett legújabb őszi és téli angol szöveteit.

Megrendelések elsőrangú kivitelben és a legjutányosabb árak mellei; teljesittetnekI
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Kép a jövőből.

— Nagysága most porolja le a bútorokat, a kutyuska majd vigyáz, hogy senki 
meg ne zavarjon, amig egyet szunditok.

A rabbi kártyázik.

Két hitsorsos leül a rabbival kár­
tyázni. Játék elején mindegyiknek be 
kell a kasszába tenni egy-egy koronát.

A két hitsorsos szépen beteszi a 
koronát, csak a rabbi nem, ez úgy tesz, 
mintha elfeledkezett volna róla.

A partnerek nem mernek neki szólni. 
Csak nem sértik" meg a rabbit. Dehogy 
mégis eszébe jusson a rabbinak a ko­
rona, elkezdenek maguk közt veszekedni:

— Te nem tetted be a koronát.
— Én betettem, te nem tetted be.
— Ne beszélj, én betettem.
— Fogd be a szád, én tettem be.
A rabbi egyideig hallgatja a vesze­

kedést, aztán megfogja az egyik koro­
nát és igy szól:

— Ha ti mindjárt a játék elején 
veszekedtek, akkor én visszaveszem a 
koronámat és nem játszom.

Drága ideál.

Két fiatal ember házasságról be­
szélget.

Azt mondja az egyik:
__ Az álmom: egy olyan asszonyt

találni, aki önzetlenül, érdek nélkül 
szeret.

— Van olyan is, — mondja a 
másik — csakhogy az nagyon drága.

Gyermek ész.
Az anya kérdi' a négy éves Ernőtől:
— Mit hozzon fiacskám a gólya, 

kis fiúcskát, vagy kis leánykát?
— Legjobban szeretném, ha egy 

kis csacsit hozna, mert akkor legalább 
nem kellene az apuska térdin lovagolni.

Ami pech.
A tanító a családról, az apáról, 

testvérről, öccsről, bátyról, nővérről ma­
gyaráz.

— Nos Politzer, mit mondanál te, 
ha a gólya egy kis fiúcskát hozna nek­
tek?

— Azt, hogy pechünk van.
— Miért?
— Mert nekem már két éve nin­

csen mamám, csak két leány-nővérem.

A legújabb és legjobb

magyar gyártmányú tükör-acél ekék,
amelyek felülmúlják a régebbi rendszerű 
összes ekéket, továbbá különféle gyárt­
mányú mütrágyaszórók, uj ésTasz- 
nált vetőgépek, szecska vágók, 
répavágók, morzsolok, valamint 
az összes gazdasági gépujdonságok 
a legolcsóbb árakon kaphatók Makón

GULÁCSI JÁNOS
vasipartelep és gépraktárában. I., Dessewffy-tér 31.

Telefon 50. szám.
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TUTYI.

Jó kis közgyűlés volt 
a hétön a városházán.
Szömélyösen is megje­
lentem s hála Isten, 
nagy örömmel fogadtak, 
merhogy igen mutogat­
tak rám, — még pedig 
ujjal.

Hát igaz, nem volt 
sok keresetűm a köz­
gyűlésen, merhogy nem 
rulam vót szó, hanem 
inkább a bikákrul s azon 
folyt a szó, hogy ki 
ötesse, vagyis inkább, 
hogy szénát adjon-e a 
város, vagy rávalót. Kár, 
hogy a bika nem éri be a szómával, 
mert azt annyit csépöltek, hogy untig 
elég lönne a bikáknak.

Legkivált a Szűcs polgártárs cse- 
vögött, mondván: olyan lehetetlen ez 
kérőm, mintha én egy éves gyerök akar­
nék Jönni újra, nem lőhet. Emmá okos 
beszéd, mondok, merhogy akkó igazán 
újra kéne születnie, ha mög már arra 
kerülne a sor, inkább maradjon ott, oszt 
ne szülessen.

A megyén is vót egy kis közgyűlés, 
oszt üdvözölték a trónörököst. Ügyesen 
csinálták ezt is, mert kilesték, mikor 
nincs ott Espersit, mert az, amilyen jó 
kis embör, még ellene szólt vóna . . .

Hanem a jó kis Dózsa Imre na­
gyon haragudott az alispánra, merhogy 
nem a Krausz A. H-1 jelölte a zadó- 
leszóiási bizottságba, hanem a Fóliák 
Sándort, aki kereskedelmi tanácsos. Nem 
tudom, mi van azon veszeködni való, 
mikor egyik olyan zsidó, mint a másik, 
csak épen hogy az egyik 48-ig számol, 
a másik meg 67-ig. Hát mi a különb­
ség?

Ellenben a jó kis Nagy Károly 
tiszíeletöst egyhangúlag,* közlelkesedéssel

1914. február 15.

beválasztották, bizonyosan azért, hogy 
az sehogy se számol, se nem oszt, se 
nem szoroz, csak kibicel.

A kibicről jut eszömbe, hogy a jó 
kis úri kaszinó alighanem szintén a 
hagymaszövetkezet sorsára jut, merhogy 
ott is tömeggondok vannak jelen. Aszon- 
gyák, hogy azér van dögrováson ez a 
jó kis polgári kaszinó, mert keveset 
kártyáztak benne, mások mög azt is 
mongyák, hogy nem a kártyázás vót 
kevés, hanem a kibicölés vót sok. Hát 
ki tunna igazat tűnni? A jó kis kaszi­
nói tagok ? . . .

Aszongyák, hogy a zegylet vöszi 
mög a kaszinó épiiletjit. Hát a jó is 
lösz, merhogy igen akkurátosan van az 
célra építve, oszt finoman lehet leköpni 
a zemeletriil a hallba ... A jó kis 
hallba . . .

A jó kis kormány 500 millió köl­
csönt vött föl az angliusoktól, beruhá­
zásokra. Ámbátor hogy a zellenzékisek 
biztos ráfogják, hogy jut abból: kirutúl­
zásokra is. Mán pedig az ángliusok nem 
mindönkinek hitöleznek, csak akinek vak 
böcsülete, no mög akit a jó kis Kenyeres 
bácsi ajánl. Ezt a kis kőcsönt is ő 
szerezte. Jó kis embör.

A jó kis tanfel­
ügyelő is eltalálta 
szőni a szive óhaját, mikor aszonta, hogy 
a zegész városi képviseletet sprengóni 
kéne, amért úgy elcifrázzák a polgári 
iskola építését. Hászeg csakis az egészet, 
mert a jó kis képeket csak a viselőkkel 
együtt érdemes sprengóni.
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FIZETNI!
Fizetni! — ez az egyetlen szó a 

világon — óh nyájas olvasó! — amely­
nek hallatára hideg borzongás fut végig 
egyébként oly bátor hátamon. Állottam 
már vészes harcvonalban, hallottam a 
golyók fütyülését — d-durban fütyültek 
— ingott már alattam a föld, amikor 
egy kissé illuminálva voltam, letettem az 
érettségit, szerelmi viszonyt szakítottam 
egy színésznővel! — egyszóval szemébe 
néztem a legnagyobb veszedelemnek, de 
soha nem lett vitézi hátam televény 
zöldséges kertté: sohasem borsózott!

Ellenben — bevallom, halálos ret­
tegés fog el erre a szóra: fizetni! Té­
vedésbe ne essél, óh nyájas és minden­
kor kaján indulatu olvasó. Nem hozzám 
intézik e hátborzongató rettenetes szót! 
Sőt éppen ellenkezőleg, én intézem a 
fizetőpincérhez. Minek tagadjam a 
hitelezőim fogják kitalálni, hogy én va­
gyok _ jómódban élő polgári egyén 
vagyok és szeretek jól enni. Beülök te­
hát a vendéglőbe és eszem. Levest, 
húst, tésztát, sajtot, csemegét, mindent, 
ami úri gyomromnak kedvére van. Es 
akkor aztán elkiáltom a hátborzongató 
szót: Fizetni!

Nem azért hátborzongató e szó, 
mintha nem volna pénzem. Igen is van! 
Mindig van! Hanem hátborzongato, mert 
nem hiszem, hogy született volna meg 
olyan kitűnő matematikus, aki utana 
tud számolni egy fizetőpincernek. Kraj­
cár forint, szédületes gyorsasaggal sza- 
moí a íüpíncér és én fizetek, ped.g tu­
dom, hogy becsap Nem merek es 
ha mernék is, nem tudok — utana sza

ölni!
bará-

Neve-

a fő-

Elpanaszoltam ' a dolgot egy 
írnak aki tapasztalt lébemann.
: és így szólt:

— Engem sohase csap be - - 
icér Kövesd az én módszeremet. így:

tiszta btUillér, két kenyér 4 kraj- 

UnrnnaZC78fillcr, - nos, hát én ilyenkor

némán ülök, az ujjaimmal dobolok, rá­
nézek a pénzre, amit a főpincér az ötös­
ből visszaadott, azután kérdően nézek a 
főpincérre, ironikus mosolylyal a.plafonra 
pislantok és nem nyúlok a pénz után. 
Á fizető erre elpirul, hamar átfutja a 
számlát és azután sietve letesz még egy 
hatost, ha nagyon szigorúan nézek, sok­
szor egy koronát is!

Megöleltem, megcsókoltam lébemann 
barátomat és rohantam a vendéglőbe. 
Ironikusan mosolyogtam, a főpincér 
ijedten adott vissza még két hatost. 
Másnap egy koronát adott vissza. Har­
madnap megint egy koronát, de en ek­
kor sem tettem el á pénzt és erre még 
egy koronát tett hozzá! Héuréka! — 
ujjongtam, ezentúl mindig pontos lesz a 
számadás, anélkül, .hogy utána kellene 
néznem!

A negyedik napon újra ironikusan 
mosolyogtam, a főpincér ijedten számolt 
és azután — elvett a már visszaadott 
pénzből egy koronát! És most ö mo­
solygott ironikusan. Rájött a dologra és 
azóta, ha nem mosolygok ironikusan, 
egyszerűen csak becsap. De ha ironiku­
san mosolygok, akkor is becsap, de bo­
csánatot kér és még valamit elvesz a 
pénzemből!

Szegedi buckái, kitűnő homoki,
Legjobb gyoroki boraim
megérkeztek, valamint a kitűnő minőségű

sörök
mindig frissen csapolva kaphatók. Ven­
déglői helyiségeim a mai kornak meg­
felelően, ízlésesen vannak berendezve.

Kitűnő konyha!
Tisztán kezelt italok!

Tisztelettel:

Érdeky József vendéglős.
(Barcsay-utca.)

Házhozvitelnél úgy a boroknál, mint a 
söröknél árkedvezmény.
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A királyok alkonya
vagy: a köztársasági Makó.

Miután a sajtó helyet kapott az uj köz- 
társasági érában is, a szervezés munkája gyor­
san haladt előre. Az első testület már organi­
zálva volt; a háromtagu kaláber-parti. Nem 
kis örömet okozott azonban Mágori Samu 
megjelenése sem. Samut az áradás épen az 
Otthon-kávéház márványlapu asztalánál érte. 
Peches volt Samu ! Talán életében ez egyszer 
fireolt be hosszas rábeszélésre és erőszakos 
rángatásokra Weisz Jenő bűbájos termeibe. 
S ime! Épen itt találta az áradat. Felébredt 
benne a legközönségesebb halál gondolatának 
réme: korcsmában billiárd-golyók közt halni 
meg! És bár. életében a szerénységnek kor­
látáit mindenkor beirtotta és bár nem kívánt 
fa lenni, melyén villán fut keresztül, vagy kő­
szikla, melyet '-szélvész dönt le, vagy tanítói 
fizetésrentiezés;’ mit 3- fene esz meg, mégis in­
kább ágyban járnák? között kívánt meghalni, 
mint itt pincérek, pilfkolók és zenészek bűnös 
társaságában. Flegmáját azonban nem vesztette 
el. Ült nyugodtan, s<j>t méltóságteljesen, mint 
egy íyuk, aki ;alatt |nyai örömök fehérlenek 
és várt előkelőén, mint egy első osztályú váró­
terem. Sőt gondolkodott is. Legsőtebb igy 
morfondírozott: „Elvégre tanító vagyok, ergo, 
mint ilyen is. már tudniillik e minőségben is 
tudok nyelni. E veszedelemből tehát ha nem is 
nyalom, de legalább kinyelem magam. Leg­
rosszabb esetben sem történhet semmi bajom, 
mert az apám biró; no meg Paklival is jól 
vagyok, a többi — kulheisz! No és mi az a 
legrosszabb eset? Hát meghalok ! No és olyan 
kár értéin, ha meghalok“ ? . . . És Samu tel­
jesen megnyugtatta önmagát.

Az ár pedig berohant s nehány pillanat 
alatt ellepte Weisz téli kertjeit s utcai nyara­
lóit.^ Samu a hullámokra bízta lyukáldotta 
életét. De mielőtt ezt a hazardirozást meg- 
reszkirozta volna, csak kisóhajtott belőle a tit­
kos aspiráns-kántor. Samu nem érdeklődni de 
imádkozni kezdett: „Óh uram, add meg az én 
osztályrészemet“. Hogy ezután mi történt? Erre 
Samu sem emlékezett. Az azonban bizonyos, 
hogy az ur meghallgatta könyörgését és meg­
adta osztályrészét, mert - amidőn Samu ma­
gahoz tért — a Marsi-halmán találta magát 
Önmaga restelte el a helyzetet legjobban; nem 
gondolta, hogy ennyire szószerint vegye az ur

alázatos könyörgését. Szégyenkezve mászott le 
a halomról s talán a legközelebbi bokorba el­
bújt volna (talán bujócskát játszandó), ha 
a riporter éles szeme meg nem pillantja őt. Ez 
ugyanis épen riportok és szenzációk után tur­
kált, helylyel-közzel jó mélyen beszúrván tollát 
az iszapba. De sehol semmi eredmény és már 
bus rezignációval akart visszatérni, midőn 
Samut, a Marsi-halmáról leszállódat, megpil­
lantotta nyakán a földi felmagasztalás vörös 
vonalaival. A találkozás öröme leírhatatlan. 
(Ezért nem írom el.) Egy pillanat müve: Samu 
karon ragadva, az elnöknek bemutatva. Követ­
kező pillanat: Samu a köztársaság kultusz mi­
niszterének lett kinevezve. Utána óriási ban­
kett Bankett után ? No’ majd — ezután!

(Folyt, köv.)

Mindenre iszik.

Jönnek az emberért a korcsmába:
— Gyere haza, megszületett a fiad.
— Dehogy megyek, ennek az örö­

mére innom kell!
Egy óra múlva megint kopog­

tatnak.
— Siess, meghalt a feleséged!

- Most maradok csak! Iszom bá­
natomban.

Finoman.
Egy ur Makón vendégségben van.* 

Megkérdezi a kocsist;
No, János gazda, mikor megyünk 

ki a tanyára?
— Nem tudom, instálom, a tekin­

tetes ur még nem adta ki a — vég­
rendeletet.

& legjobbnak elismert

Baclier-féle tüköracél ekék
kormánnyá1 diáivá, fogas és láncos boronák, 
sajat találmányi! és szabadalmazott vessző- 
iiianzatu yaspálcas boronák, úgyszintén a 
világhírű Melichár-féle Unikum-Őrül sor- 

ln,iR®ra],or ni üt ragya és magvető gépek, 
J > nston-tele k u k oricaszar-a rat ógépek elő­

nyösen szerezhetők be:
I- I OTÁ ív BÉ L A
mezőgazdasági 'gépraktára és javító műhelyében

MAKÓ, Szentjanos-tér.

556 , S523K.. Huniul Alltel. — A Ltoag6 «Wo«*™ «. _ KOrics-nyomdär Makón.


